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Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari}

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

Kendrion Autemotive (Siblu) SRL

Sir. Lyon Nr, 2

RO-550018 Sikiu

Tel.+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No
Cust Part Dasc
Part No
1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat, nr.; 85059029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty Pack Aid Id
Pack Aid Desc
1 10130IT
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT
20 1004217
221RO VDA KLT 4315R 1T
1 207411T
221RO Palettendeckel ADB0EB - [T
20 207401T

221RO Tray DCT 300 IT

bl

Delivery Note

' Order No

Customer No

Qur Ref.:

Phone:

Fax;

E-Mail;

Cust Ref

Our id At Customer

Shipment Id
Delivery Date
Delivery Terms
Ship Addr Plant
Ship Unload Point
Transportnr.:

Del.Note date:
Jan 26, 2024

Delnote No
518296

135252

91026809

773689

Jan 28, 2024

FCA, - Free Carrier
100

14248

579344

AL 358 ¥+

1324355

FEALS

Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

150/ 6 400.00 pcs
550004616901 657517-*-*-

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

TBA-550500

KUEHNESMNAGEL si.
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 4

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggic:

Quantita Imballi: J
PEDANA IN PLATICA S0xE8Emita alle scHede d'imballo: @

TBA-520880
VDA KLT 4315R
TBA-520922

Data controllo: ngo ?/{ZCL

Firma y
VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Managing Director: Andra Boboc
UST-I0-NR. ROA 0849665

HRB J32/513/1998
Elgenkapilal:19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

www.kendrion.com

Info-pe-sibiu@kendrion.com
BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BRDERCBL)

268.71
310.31
0.09

HSBC The Methertands
BIG:HSBCNL2A
{BAN[EUR): NL64 HSEC 1046 5820 15

IBAN(EUR):ROGIBROEIIOSVIHGT1183300
IBAN{RON)}:RCS5BRDE3305V02166533300
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1 5’;;;22%;%;%?;,5 ggg‘ﬁi}?ﬂOTl\lE (SIBIU) sRL
B arona, S - SECSH, str. LYON nr.2
Reglsirul Comerulil: J22/ 513/ 1998
CUl (CIF) : RO 15842623
Cont; BRD GSG Flizla Sibiu
IBAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300

7SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

N
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Dastinatar {nume, adresa, fara) .
2 Consigner(nama,address.courﬁr?f Q\kﬁf‘\\ Y

Destinatalre (nom, adresse, pays)

T N L NS

P, Wt Ay N 3 J01/294/2006 ; RO 18517892
- Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
VAl Jud ALBA - ROMANIA

RN
\

6 Operator de transport (denumire, adresa, lara)
Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom), adresse, pays)

AUTODANA GROUP sR.L.

3 Locul descércari (foc, {ara)
Place of defivery of goods {place, country)

17 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara)
Successive camiers {name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

Lieu prévu pour la [ivrajson de la ma?:gandise {liew, pays)

r [
A ""‘4\} by “-\ \i,, .
)
[ T

Rubricile Incadrate cu linli groase {rabufe completate de fransportator
Les parties encadrées da lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

The spaca framed with heavy lines must b filled In by the carer

a Locul TncArcarli {loc, tara, data)

Place and dale of taking over lhe goods (place, country, date}
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise {liew, pays, date}

19+21+22

18 Rezerve 5iobservali ale transportatorilor
Carrier’s reservation and observations
Réserves et observations du lransporteur

Including and
Y compris at

Inclusiv gl

1-15

To be completed on the sender’s responsabllity
Acremplic sous [a responsabiité de Yexpéditeur

De complelat pe raspunderea expeditonulul
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DAY - Gl ~
ety Wi oot AUTO NR.: VLW T N
Loty L » Q)‘Q 3
Dosurmente anexate SEMIREMORCA NR.: .
Documents attached W, o t ,‘»_4_? ( ~ \
Documents annexes CONDUCATOR AUTO 1: 4 4 .;{\T. —y
oattigyg e LU . CONDUCATOR AUTO 2: N
Marel 5% numere 7 Nndecolte 8§ Moddeambalare Q  Naturamdrii 1(Q Numér statistic 44 Greutate bruté kg |42 Cubaj m*
Marks and non Numker of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical number Gross walght kg Volume m*
Margues et numerous Nombre de eolis Made d'erballage Nature de la marchandise No statistique Palds brat kg Cubage m®
!
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M A
% A\
\ R N i A4
. A
I
asa Citra Litara (ADR"}
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13 Instrucjiunile expeditorului 19 Conveniil spaclale
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de I'expaditeur Conventions particulidres
- () Plata prin Expeditor Maoneda Deslinatar
To be payd by Sender Currency Consignes
A payet par Expéditeur Monnale Deslinatalra
Pretul transpartului .
Carriage changes
Prix de fransport
Soldi8alance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
1 Supplements
14 Instrucliunl de plata ! Instructions as to payment for carriage / Alte taxe .
Prescriptions d'affranchissement Other change
Franco { Cariage paid / Plata la expediers Frals accasoirE ! ! E;lIH MFH :I: 35 AG E L S vl
[0 Non franco f Carmiage forward / Plata la destinatie Total Via dpi f-lap-‘;fni i-"- & Maduana{BAL
24 Stabliti data 15 Suma da plaiaiCash on dellveryl Y -
Established in R on i ~ 4
Ectabliad 1 DOHGAN o —ies AL

1J 1 Y&\
3‘32@1 .,/1998
KENDRION
AUTOMOTIVF
(S1BIV)

B ped

22 23

Signature et timbre de 'expéditeur

: T i
[AUTODANA GROUP-spL

Sebes, Str. Ciocarliei,
Jud ALBA - ROM

Signature and stamp of the camier
Signature et timbre du transporteur

FEBZ02En

Data
Placa On
Marchandises recues Le

J01/294/2006 ; RO 185§ 789*Riceviito t;%g\yise.‘la i

Nidrifica s qua
. Y

R : FRya.y/
tae JJJ{ ticd
Semnélura gi stampila destinatarului:
Signalure and stamp of the consignee
Signalturd at timbre du destinalaire




